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Models with 10-Link
@ IO-Link

16 8 0
IntegerT(16) IntegerT(8) 8 bit
Measurement Scale Baumer specific
Data Channel 7 | 6 | 5 | 4 | 3 | 2 | 1 | 0
(MDC) | | SsC4 | |Alarm |Quallly| ssc2 | ssct

SSC1/2/4: Switching Signal Channels

MDC: Distance value, quality value or switch counts
(selectable)

Quality: ~ The quality bit signals a weak signal

Alarm: The alarm bit signals a problem with the
configuration or the functionality of the sensor

Scale: Factor by power of ten, applicable to the value of

the Measurement Data Channel (MDC)

Available Commands:
Teach-In commands, light emission on/off, Find Me (locating
sensor) and more

Available Parameters:

Switching point, switching hysteresis, output function, time
filters, measured value filtering, analog output characteristic,
qTeach lock time, LED status indicators and more

Available Additional Data:
Switch counts, temperature, boot cycles, operating hours,
device temperature, operating voltage, histograms

Alignment Aid

OT500.S Lichtschranken verfiigen Uber eine Ausrichthilfe.
Diese ist im Teach Level 1 integriert und zeigt die Starke des
empfangenen Signals an.

OT500.S light barriers are equipped with an alignment aid,
which is integrated in Teach Level 1.

The alignment aid indicates the strength of the received
signal.

Les barrieres lumineuses OT500.S sont équipées d’un outil
d’aide a I'alignement, qui est intégré au niveau 1 de la procé-
dure de teach.

L’aide a I'alignement indique la force du signal recu.

Le barriere fotoelettriche OT500.S sono dotate di indicazione
di corretto allineamento. Questa funzione ¢ integrata nel
livello 1 di Teach-In e viene indicata I'intensita del segnale
ricevuto.

Las barreras de luz OT500.S estan equipadas con una ayuda
de alineado integrada en el Nivel 1 de Teach.
La ayuda de alineado indica la potencia de sefal recibida.

OT500.S5 BB & 7 X AERBNTAE, EMTERERFILP.
AR R T HE SHYSRE.

Faster flashing
— stronger signal

Sensor ausrichten, schnelles Blinken, besserer Empfang
Align sensor, faster flashing, better reception

Aligner le capteur, clignotement plus rapide, meilleure est la
réception

Allineamento del sensore: piu € veloce il lampeggiamento
tanto piu & forte il segnale

Sensor alineado, parpadeo mas rapido, mejor recepcion

YRS - INIREIR - RIS E Y

Related Models

OT500 Models:

OT500.D* (Distance measuring sensors)
OT500.G* (Background suppression sensors)
OT500.S* (SmartReflect light barriers)

More Information related to these
products can be found on our website
(CAD, Beamcharts, CoC, Drawings, IODDs ...)

www.baumer.com
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0OT500.D 0T500.G 0T500.S
1 - Brown BN +Vs
2 - White WH Output 2 or Output_2 (quality
bit) or
Analog U or | [ tary to
Output 1 o
Output 1
3 - Blue BU ov
4 - Black BK 10-Link* / Output 1
5 - Grey GY Teach-in / control

*Only models with |O-Link
See packaging label for the specific wiring of your product

- Disconnect power before connecting the sensor.

- Voltage supply according UL 1310, Class 2

or device shall be protected by an external R/C or listed fuse, rated max.
30 VAC/3A or 24 VDC/4A

Mounting Instructions

d

—

It is recommended that the object to be detected approaches the active area of

the sensor from the side.

This may avoid malfunctions caused by deflection of the light beam at edges.

Exception: Sensors with line beam

qTarget®

The Baumer design aligns the sensor's light beam to
the fixing holes (qTarget®).

This allows a fast and easy installation without
fine-tuning as well as fast exchange.

LED Indication Legend

OLEDon

@ Only sensors with 2 outputs do have a red LED

@ LED flashing 1 Hz

@) LED flashing 2 Hz

LED flashing 8 Hz

Operating Mode

LED Indicators Green

Power on .
Short circuit .

Output 1 active

(EN]

Blue

Yellow | Red

Output 1 signal close

to threshold

Output 2 active .

Output 2 signal close
to threshold .

qTeach not locked .

Teach-in mode see Teach-in Instruction

Teach-In Description Level 1 & 2

Optional Teach-In methods*

Pre-configurable via 10-Link

Window mode (OT500.D, OT500.G)
Level 1/ 1-Point Teach:

Sets a window of +/- 5% (TPO*) around
the position of the object

Level 2 / 2-Point Teach:
Sets a window of +/- 5%* around the
position of the object

0T500.D, Distance measuring 0T500.G, Background suppression 0T500.S, SmartReflect light barriers
1-Point Teach 1-Point Teach: Output 1 1-Point Teach
«— | Sets the switchpoint at the position of Sets the switchpoint at the position of Teaches the position of the
- | the object +TPO* (teach point offset) the object + TPO* (teach point offset) reference (distance)
@ | TPO: See packaging (typ. 5%) TPO: See packaging (typ. 5%)
> +TPO”. . Tolerance: See packaging (typ.+/- 10%)
s1P0z,
] — —
Sensing direction Sensing direction
Teach-Position Teach-Position Reference
Scanning Range / Window Teach 1-Point Teach: Output 2 Not active
o~ Set the scanning range related Sets the switchpoint at the position of For SmartReflect Light barriers, the
to the analogue value. Output 1 the object + TPO* (teach point offset) teach level 2 is not active
3 is active if an object is within the TPO: See packaging (typ. 5%)
> scanning range If level 2 is entered, the sensor leaves
Q 10v/ vy LTPO% the level immediately without any
20mA 20 mA changes
J ov/ ov/ 9
4mA amA Sensing directi
hes A>B Teach-Position

*This value is adjustable by 10-Link. Please check the 10-Link manual available on www.baumer.com

Legende

© LED leuchtet

@ Nur Sensoren mit 2 Ausgéngen verfiigen iiber eine rote LED

@ LED blinkt 1 Hz

@) LED blinkt 2 Hz

LED blinkt 8 Hz

Betriebsmodus
LED Indikatoren

Betriebsanzeige .
()

(DE]

Gelb Rot Blau

Griin

Kurzschluss
Ausgang 1 aktiv

Ausgang 1 Signal
nahe der Schwelle

®0O

Ausgang 2 aktiv .
Ausgang 2 Signal
nahe der Schwelle .

qTeach verwendbar .

Teach-in Modus siehe Teach-in Anweisung

Teach-In Beschreibung Level 1 & 2

Optionale Teach-In Modi*

Voreinstellbar per |0-Link

Fenster-Modus (OT500.D, OT500.G)
Level 1/ 1-Punkt Teach:

Definiert ein Fenster a +/- 5% (TPO*) um
die Position des Objektes

Level 2/ 2-Punkt Teach:
Definiert ein Schaltfenster, innerhalb wel-
hem ein Objekt erkannt werden soll

0T500.D, Distanzmessend 0T500.G, Hintergrundausblendung 0T500.S, SmartReflect Lichtschranken
1-Punkt Teach 1-Punkt Teach: Ausgang 1 1-Punkt Teach
«= | Setzt den Schaltpunkt an der Position dSetZ(t)tli]gnkscha|f|P;8ki an der Position Lernt die Position der Referenz ein
— | des Objektes + TPO* les Objektes + * (Distanz)
@ | (Teach point offset, typ. 5%) (Teach point offset, typ. 5%) Tolerance:
J1e0; . iehe Verpackung (typ. +/- 10%,
> o Siehe Verpack /- 10%
2 ——| e
Sensing direction { Sensing direction
Teach-Position Teach-Postion < > Reference
Messbereich / Fenster Teach 1-Punkt Teach: Ausgang 2 Nicht aktiv
o~ Definiert den mit dem analogen Setzt den Schaltpunkt an der Position Fiir die SmartReflect Lichtschranken ist
Ausgang verknlpften Messbereich. des Objektes + TPO* das Level 2 nicht aktiv
O | Ausgang 1 ist aktiv, wenn sich ein (Teach point offset, typ. 5%) ) .
> | Objekt innerhalb des Messbereichs Wird das Teach-Level 2 ausgewahit,
Q@ | befindet v/ v/ T verlasst der Sensor den Teach-In
| 20mA 20 ma h— Modus ohne jegliche Anderungen
He A Sensing direction
A<B A>B Teach-Position

*Dieser Wert kann per 10-Link veréandert werden. Weitere Details finden Sie im 10-Link Manual verfligbar auf www.baumer.com

Teach-in Instruction

Enter Teach Level
- Place ferromagnetic tool as shown right to
activate gTeach® or connect Teach-In wire to +Vs
- The blue LED gets brighter if tool / Teach-In is
recognized properl
- Remove after n sec for desired level

IA TAP is a short touch (>100 ms) of the tool as
shown right

General Information

- qTeach® locks 5 min after power up*
- If locked, gTeach® can be reactivated by re-apply-power or
by connecting the Teach-In wire for >15 sec. to +Vs

- External teach-in is always possible (no locking)

- In teach mode the output changes to 0V

- During operation the teach wire should be connected to 0V
- For external Teach-In connect Teach-In to +Vs

Idle 60 sec Place object & TAP
2sec/Level 1 1- Point Teach 0T500.S
.. " 5 Align the sensor to
Alignment Aid Idle 60 sec the reference & TAP
OT500.D
i i Place object at
4 sec/ Level 2 Scanning Range / Place object at ac
2 00 Window Teach | 1dIe60'sec position A & TAP ldle 60'sec position B & TAP
2 _OT500.G with 2 outputs
s 1- Point Teach )
3 Idle 60 sec
3 Output 2 Place object & TAP
=
E
E Indication Logic
£ 6sec/Level 3 Output Logic @ NO,out1 TAP;gtt?::nge Idle 4 sec
g O NC, out 1
L After each defined idle time, the sensor returns to - 9I5_09_G ................. -
2 operation mode. '
% Place tool >2 sec : Leave Teach-In immediately :
S without changes L __oupute '@ _‘JNC outes tor o _______ H
n
§
S 8sec/Level 4 Factory Reset Do nothing for factory reset Teach-in OK

Teach-in Anleitung

Teach Level auswéhlen
- Platziere das ferromagnetische Werkzeug wie
rechts dargestellt um gTeach® zu aktivieren oder
verbinde die Teachleitung mit +Vs
- Die blaue LED leuchtet auf, wenn das
Werkzeug korrekt erkannt wird
- Nach n Sek. entfernen, um das gewiinschte Level
auszuwahlen
Ein TAP ist eine kurze Beriihrung (>100 ms) des
\Werkzeugs

|Aligemeine Information

durch den Anschluss der Teach-|
werden

- qTeach® verriegelt 5 min nach dem Einschalten*
- Falls gesperrt, kann gTeach® durch ein ereutes Einschalten oder

In-Leitung fiir >15 Sek. an +Vs reaktiviert

- Externes Teach-In ist immer moglich (keine Verriegelung)
- Im Teachmodus wechselt der Ausgang auf 0V
- Im Normalbetrieb muss die Teachleitung auf 0V gelegt werden

- Fiir externes Teach-in, Teachleit

ung entsprechend mit +Vs verbinden

Objekt platzieren

Den Sensor zur
Referenz ausrichten
& TAP

Objekt platzieren an
Position B & TAP

Objekt platzieren
& TAP

Nach der definierten Idle-Zeit kehrt der Sensor in
den Betriebsmodus zuriick.

Werkzeug platzieren >2 Sek.: Verlasse Teach-In
ohne Anderungen.

| halten -> zu Aus-

0T500.G,

Optional: 2 sec

gang 2 wechseln

Idle 60 sec
2sec/ Level 1 1-Punkt Teach OT500.S
Ausrichthilfe Idle 60 sec
OT500.D
. 2-Punkt Teach / Objekt platzieren an
4 sec/ Level 2 JeKt p

2 ®. Femsier Idle 60 sec Position A & TAP Idle 60 sec
é’ _OT500.G with 2 outputs
E 1-Punkt Teach Idle 60 sec
@ out 2
g
£
g Indikation Logik TAP um Einstel
€ 6sec/Level 3 Ausgangslogik @ NO,out1 Iunguer érlwr:jsefn- Idle 4 sec
<<
s @200 O NC, out 1
s
E
5
H
o
n

8sec/Level 4

@00

Werkseinstellungen

Keine weiteren Eingriffe notig

NO,out2 1 1

TAP um Einstel-
lung zu andern

Teach-in OK




Indication LED

Légende

OLEDON

@ LED clignotante 1 Hz
@ LED clignotante 2 Hz

LED clignotante 8 Hz

@ Seuls les détecteurs avec 2 sorties ont une LED rouge

Mode de fonctionnement

(FR]

Indicateurs LED

Vert | Jaune | Rouge | Bleu

Power On
Court-circuit

Sortie 1 activée

Sortie 1 signal proche

du seuil
Sortie 2 activée

du seuil

qTeach disponible

Mode Teach-In

Sortie 2 signal proche

o
()
O
®
@
®

Voir Instructions Teach-In

Description Teach-In Niveau 1 & 2

Méthodes de Teach-in optionnelles*

Pre-configurable via |0-Link

Mode fenétre (OT500.D, OT500.G)
Niveau 1/ Teach 1-point:

Régler une fenétre de +/- 5% (TPO*)
autour de la position de 'objet

Niveau 2 / Teach 2-point

Régler une fenétre dans laquelle I'objet
sera détecté

OT500.D, Mesure de la distance 0T500.G, Suppression d'arriere-plan 0T500.S, Barriere SmartReflect

Teach 1-point Teach 1-point: Sortie 1 Teach 1-point
= Régler le point de commutation a la Régler le point de commutation a la Apprendre la position de la référence
= | position de I'objet + TPO* position de I'objet + TPO* (distance)
€O | (Teach point offset, typ. 5%) (Teach point offset, typ. 5%) Tolerance:
g vor o, Voir I'emballage (typ. +/- 10 %)
2 Sensing drection, | Sensing directior

Teach-Position Teach-Position Reference

Teach 2 Points / Fenétre Teach 1-point: Sortie 2 Pas active
N Régler la zone de mesure corres- Régler le point de commutation a la Pour la barriere SmartReflect, le Teach
=5 [ pondante a la sortie analogique. La | position de 'objet + TPO* niveau 2 n’est pas actif
(O | Sortie 1 est active si I'objet est dans | (Teach point offset, typ. 5%)
Q@ | la zone définie. Si le niveau 2 est activé, le capteur
> ovr quitte immédiatement ce niveau sans
- 20mA changement
Z

Teach-Position

Indicazioni LED

Legenda

O LED acceso

@ LED lampeggia a 1 Hz
@ LED lampeggia a 2 Hz

LED lampeggia a 8 Hz

.Solo i sensori con 2 uscite hanno un LED rosso

Modalita operativa

(T)

Indicazioni LED

Verde | Giallo | Rosso Blu

Power On
Corto circuito

Uscita 1 attiva

Uscita 1 prossima alla

soglia

Uscita 2 attiva

soglia
qTeach utilizzabile

Modalita di Teach-In

Uscita 2 prossima alla

O
®
@
®

see Teach-In Instruction

Descrizione dei livelli 1 e 2 Teach-In

I_Conﬁgurazioni opzionali*
Pre-configurabile tramite 10-Link

Funzionamento a finestra

Viene impostata una finestra di +/-5% (TPO*)
relativa alla posizione dell'oggetto da rilevare

una finestra tra due punti all'in-
terno dei quali l'oggetto deve essere rilevato

(0T500.D, Misurazione della distanza (0T500.G, Sensori a soppressione di sfondo | OT500.S, Sensori SmartReflect

Teach a 1 punto Teach a 1 punto: Uscita 1 Teach a 1 punto
= | Impostazione del punto di commutazi- | Impostazione del punto di commutazi- | Teach-In della posizione dello sfondo
© | one alla posizione desiderata + TPO* [ one alla posizione desiderata + TPO* ) ) (0T500.D, OT500.G)
== | (Teach point offset, typ. 5%) (Teach point offset, typ. 5%) Tolerance: Vedere imballaggio Livello 1/Teach 1 punto:
2] sTe0, _— (typ. +/- 10%)
2 ——l e 112
- Sensing direction, Sensing direction I .

Teach-Position Teach-Position e e Livello 2/Teach a 2 punti:
Viene i

Teach del range di misura a 2 punti | Teach a 1 punto: Uscita 2 Non attivo
@\ | Impostare il range relativo all'uscita Impostazione del punto di commutazi- | Per le fotocellule SmartReflect, il
[e) analogica. Se l'uscita digitale non one alla posizione desiderata + TPO* Teach-In al livello 2 non & attivo
== | viene impostata nel livello 1 rimane | (Teach point offset, typ. 5%) _ )
@ | sempre attiva allinterno del range Accedendo a tale livello, non si apport-
> | dimisura. 10w/ Tov/ o, ano modifiche
- — 20mA 20 mA + 1
- __l—

Sensing direction
Teach-Position

* Cette valeur est ajustable via |0-Link. Consultez le manuel I0-Link disponible sur www.baumer.com *Questo valore & modificabile via I0-Link. Consultare il manuale |0-Link disponibile sul sito www.baumer.com

Instrucciones Teach-In

Information Générale Selezionare il livello di Teach-In
- qTeach® se verrouille 5 min aprés la mise sous tension. - Posizionare I'utensile ferromagnetico come
- S'il est verrouillé, gTeach® peut étre réactivé en réappliquant I‘alimentation ou mostrato a destra di attivare qTeach® o collegare
en connectant le fil de Teach-In pendant >15 sec. & +Vs il cavo Teach-In a +Vs. . "
- Le Teach externe est toujours disponible (Pas de verrouillage) uminasione del LED bl aumenta d Intensitase
- Enmode Teach la sortie esta 0V - Rimuovere dopo n sec. per il livello desiderato
- En mode normal I'entrée Teach est a 0V

- Pour un Teach externe, connecter I'entrée Teach correspondant au +Vs

Instructions Teach-In

Entrée en mode Teach:
- Placer I'outil ferromagnétique comme indiqué
ci-contre pour activer gTeach® ou
connecter le fil Teach-In au +Vs
- La LED bleu devient plus brillante si I'outil / Teach:
in est reconnu correctement
- Enlever aprés n sec pour le niveau souhaité
Un TAP est une courte touche (>100 ms) de I'outil
[comme présenté ci-contre

Informazione generali
- La funzione di qTeach ® si disattiva dopo 5min dall'accensione del sensore*
- Se disabilitato g Teach® pud essere riattivato mediante riapplicazione dell'alimentazione
o collegando il filo Teach-In per >15 sec. a +Vs.
- In modalita Teach-In l'output assume un valore pari a 0V
- Il Teach-In da remoto & sempre possibile (non si disattiva dopo 5 min)
- Durante il normale funzionamento del sensore il cavo Teach-In va messo a 0V
- Per il Teach-In da remoto, connettere il cavo diteach a +Vs

ITAP indica un breve tocco con l'utensile sul punto
di teach.

Idle 60 sec Placer I'objet & TAP Idle 60 sec Posizionare oggetto
2sec/ L:el.1 Teach 1 Point 0T500.8 2sec/ L:el.1 Teach-in ad punto 1 0T500.8
Aligner le détecteur . e . ;

§ Aide d’alignement Idle 60 sec sur la référence Rivi pErliElinezs Idle 60 sec AII|_nea_re esnsEe &
3 & TAP mento riferimento & TAP
£
3
o
£ OT500.D g OT500.D
E . Byt £ (ot £ £ - . -
S 4sec/Level 2 Teach 2 Points / Placer I'objet a la Placer l'objet a la B 4sec/Level 2 Campo di misura / Posizionare oggetto a Posizionare oggetto a
2 @. Fenétre Idle 60 sec position A & TAP Idle 60 sec position B & TAP E @. Finestra EIBED eEs Posizione A & TAP lill> G0 e Posizione B & TAP
z OT500.G with 2 outputs E OT500.G with 2 outputs
£
g Teach 1 Point S Teach-in ad punto 1 Posizionare oggett
£ K Idle 60 sec obj 2 ] Idle 60 sec ggetio
£ Sortie 2 Placer l'objet & TAP g per uscita 2 & TAP
3 H
§ . Indication Logique TAP h 5 Logica di indicazione| TAP modifi
£ 6sec/Lovel 3 Logique de. @ NO, Sortie 1 qor l‘;"fé’gcla;;“ Idle 4 sec § 6 sec/ Level 3 Uscite logiche @ NO, fuori 1 e | Idle 4 sec
3 ONC, Sortie 1 O NC, fuori 1
: ece ; o oo OTS00G 1. A . 3 .®.D T —— .- OT800G __ .
5 e nac e o lo capteur revient 1Option: Maintenir' 1 Indication Logique ' g modoopermtio e Sensore floma el i~ Opzionale: :
2 i ! 2 sec pour pas- 1 1 @@  NO, Sortie TAP pour changer 2 } Toccare 2 g?c- In} i
S - Foutil 52 sec - e Toach ' A ) g ! le réglage H Riposizionare lutensie 52 sec: Lax I Toach- 1piu per modificares '
_§_ Pracez Toull >2 sec : Quitter e Teach-In sans ! sera la Sortie 2 ) ONC,Sortie2r +__ 2 _TUTL_ . ! § e fopaonsle »2 seo: Lasdare | Teachn v luscita2__ ! '
k4 ) . m m
% 8sec/Level4 Remise configuration| ™ A tengre pour la configuration usine Teach-in OK % 8sec/Level4 Factory Reset Non toccare il punto di teach-in Teach-in OK

usine

0]

B Teach-innok @ ® © @

0]

Informacién LED

Leyenda

Modo operativo

(ES]

LED #EmRAT

¢l

BIEE

LED Indicators green | yellow red blue LED #57~AT % = a "
Py O o e

OLebon oweron @) OLen = @)
Cortocircuito . pikiz) .

@ LED parpadeo 1 Hz Salida 1 activa @ LED W45 1 Hz W 1R

@ LED parpadeo 2 Hz

LED parpadeo 8 Hz

@ Solo los sensores con 2 salidas disponen de un LED rojo

Salida 1 sefial dentro

del intervalo

Salida 2 activa

del intervalo
qTeach disponible

Modo Teach-In

Salida 2 sefial dentro

O
®
@
®

Ver instrucciones Teach-In

@ 2 H HAIE AL BLED

@ LED iIN¥% 2 Hz

LED I 8 Hz

R ESEANE

Wt 2 BE

W 2 ESEANE

qTeach aJfEfH

Teach-in #&z{

®0

# I Teach-in #2RA

. . 2 . Saz
Descripcién Teach-In Nivel 1 & 2 Teach-In %HE 1 2 & 2 4%

0T500.D, Medicién de la distancia 0T500.G, con supresién de fondo 0T500.S, Barreras SmartReflect Métodos Teach-In opcionales* 0OT500.D,(E &S OT500.G,7 & =8 & &1 0T500.8, &5 oI ES T*

1-Point Teach 1-Point Teach: Salida 1 1-Point Teach Pre-ajustable via 10-Link 158 158 W 1 1518 % BAIO-LinkER B
-— Deﬁ'n.el el punto de conmut.acién enla Deﬁ'nf-:-' el punto‘de conmut'acién enla Ap'rende' la posicién de la referencia Modo ventana (OT500.D, OT500.G) ERFASBREERNMEFETPO* ERFASEBEERNMEFTPO* BESEEOME (B5) Dfi5¢ (OT500.0, OT500.G)
- | POsiciON d‘el objeto + TPO0 posicién d‘el objeto + TPC?’ (Distancia) Nivel 1/ 1-Point Teach: (Teach point offset) (Teach point offset) 12&/1\'5“1? - -

@ | (Teach point offset, typ. 5%) (Teach point offset, typ. 5%) : 5 Define una ventana de +/- 5% (TPO*) % TPO: EEBK (BER5%) TPO: BEEBEK (BER5%) Tolerance: E&EB% (BEH+/-10%) i"”“?é%?i?&%%*r?/ PO B
.2 107 ae0r; Tolerance Ver embalaje (typ. +1-10%) | ;jrededor de Ia posicion del objeto - 21RO, PO, EE% D/ =R
i = = m—y
Sensing directon ¢ Sensing directior Nivel 2 / 2-Point Teach: Sensing direction .} Sensing direction sensing range, 5o N
Teach-Position Teach-Posiion Reference Define una ventana donde se detectara Teach-Position Teach-Posiion T 2}&@‘5&% N
el objeto — REAEMMIEZBMNED

2-Point Teach/Ventana 1-Point Teach: Salida 2 No activo 2RIRE 1RIRTE it 2 RAE SHER
o~ Definir el intervalo de medicién Define el punto de conmutacién en la Para las barreras SmartReflect, el nivel WESENERN AN EEE. W PFHARREERNYUERTPO* T EBERSHERIER, 2RI TE

respecto a la salida analdgica. La ?oswcién del ot#'eto + TPOD;) 2 no est4 activo RENPATNEEEA, NS 1 (Teacfg%nﬁt ;szsetLg RBE
O | salida 1 se activa si detecta un Teach point offset, typ. 5%, AT RUERS TPO: BRI (BHB5%)

q>’ objeto dentro del intervalo. Si'se entra en el nivel 2, el sensor deja gﬁ ’ IR A2RIRE, FEREBFERMY R
n— v/ v/ ' el nivel sin cambios inmediatamente ovs ME e FIIENE IR E.
b4 domal__Jomn o
ov/ ov/
ama Sensing directio 4ma
I Teach-Posiion A>5 Teach-Positon

*Este valor es ajustable via IO-Link. Por favor consulte el manual 10-Link disponible en www.baumer.com

*XMERBEIIO-LinkRFEK - B1E www.baumercom £&18I0LInkF

. Lo s
Instrucciones Teach-In X E LA
Entrar en modo Teach: Informacion general HAIREER: EvH
- Coloque la herramienta ferromagnética como - qTeach® se bloquea 5 min después de la alimentacion* -MAEARHES BT ESNEEREAE - qTeach® FFES #PEETHIE
indica la imagen para activar gTeach® o - Si esta bloqueado, gTeach® puede ser reactivado volviendo a dar alimentacion +Vs -HEZE - qTeach® TILUB S _EeB g FE IBIMNB R L IETEER
conectar el cable Teach-Ina +Vs ~ o conectando el cable de Teach-In durante >15 seg. a +Vs - EBLED TEES, METENiRER +Vs ERFISHE#TE0E
- El led Azul se ilumina si la herramienta o sefial - El teach-in externo esta siempre disponible (no se bloquea) =t S HEEEERTRETEOV
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